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See the notice on TED website

403368-2026 - Hange
Poola – Turvateenused – Świadczenie usług w zakresie ochrony osób i mienia w obiektach 
Miejskiego Ośrodka Pomocy Społecznej na terenie miasta Wrocławia
OJ S 112/2026 12/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej
E-posti aadress: szpu@mops.wroclaw.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Sotsiaalkaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Świadczenie usług w zakresie ochrony osób i mienia w obiektach Miejskiego Ośrodka 
Pomocy Społecznej na terenie miasta Wrocławia
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie ochrony osób i mienia 
w obiektach Miejskiego Ośrodka Pomocy Społecznej na terenie miasta Wrocławia. 
Szczegółowe informacje, dotyczące postępowania zostały określone w SWZ i załącznikach 
opublikowanych na https://ezamowienia.gov.pl.
Menetluse tunnus: 7da6cfdb-7378-4db2-b014-c39cd8e55525
Sisemine tunnus: SZPU.281.13.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zamówienie jest usługą społeczną. Zgodnie z art. 360 pkt 3 
ustawy Pzp Zamawiający, udzielając zamówień, o których mowa w art. 359 pkt 1 ustawy Pzp 
(usługi społeczne), może nie stosować przepisów ustawy dotyczących minimalnych terminów 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu lub terminów składania ofert.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused
Täiendav liigitus (cpv): 79711000 Alarmjärelevalve teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Strzegomska 6  
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 53-611
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Dokumenty na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: Dokumenty składane 
wraz z ofertą: 1) Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia i o spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu w formie JEDZ Dokumenty składane na wezwanie Zamawiającego: 1) 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/403368-2026
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Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę 
częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej - załącznik nr 6 do SWZ; 2) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3-6 i art. 109 
ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp, b) art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r., o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służące 
ochronie bezpieczeństwa narodowego; c) art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, - zgodnie z załącznikiem nr 7 do SWZ; 3) Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; 4) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 ustawy Pzp sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 5) Zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 6) 
Zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Lista wszystkich 
przesłanek wykluczenia przewidzianych w postępowaniu: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na 
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celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
Kodeksu karnego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w ppkt 1; 3) art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 
4) art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie 
mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia; 7) art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, który naruszył obowiązki dotyczące 
płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 8) art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 9) Zgodnie z ustawą z 
dnia 13 kwietnia 2022 r., o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służące ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj. Dz.U. z 
2025 r. poz. 514) na podstawie art. 7 ust. 1 z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego Zamawiający wykluczy: 1) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego 
w wykazach określonych w Rozporządzeniu 765/2006 i Rozporządzeniu 269/2014 albo 
wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 
2) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r., o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (tj. Dz.U. z 2023 r. poz. 1124, 1285,1723,1843, z 2024 r. poz. 850, 1222 oraz z 
2025 poz. 146 i 172) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i Rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
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sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka o którym mowa w art. 1 pkt. 3; 
3) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 
ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r., o rachunkowości (tj. Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 
295, 1598, z 2024 r. poz. 619, 1685 i 1863) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych 
w Rozporządzeniu 765/2006 i Rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący 
taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt. 3.
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: Zgodnie z art. 5K. Rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., ze zm. zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)-e) ust. 8, 9 i 10 
art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art.. 7 i 8 art. 10 lit b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/25
/UE oraz art. 13 lit a)-d), lit. f)-h) i lit j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: 1) 
obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub 3) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.”

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Świadczenie usług w zakresie ochrony osób i mienia w obiektach Miejskiego Ośrodka 
Pomocy Społecznej na terenie miasta Wrocławia
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie ochrony osób i mienia 
w obiektach Miejskiego Ośrodka Pomocy Społecznej na terenie miasta Wrocławia. 
Szczegółowe informacje, dotyczące postępowania zostały określone w SWZ i załącznikach 
opublikowanych na https://ezamowienia.gov.pl.
Sisemine tunnus: SZPU.281.13.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused
Täiendav liigitus (cpv): 79711000 Alarmjärelevalve teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Strzegomska 6  
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 53-611
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/08/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/07/2028

5.1.6.  Üldine teave

https://ezamowienia.gov.pl
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Tegemist on korduva hankega
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: W celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu wykonawca 
składa: Wraz z ofertą: 1) Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia i o spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu w formie JEDZ Na pisemne wezwanie Zamawiającego: 1) 
Wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy - zgodnie z załącznikiem nr 10 do SWZ;

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże że, w okresie ostatnich 3 
lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonuje należycie, co 
najmniej jedną usługę polegającą na ochronie i dozorze osób i mienia o wartości min. 2 000 
000,00 zł (słownie: dwa miliony złotych) brutto. Przez jedną usługę należy rozumieć 
świadczenie na podstawie jednej umowy, której okres obowiązywania wynosił min. 12 
miesięcy. W przypadku: 1) świadczeń powtarzających się lub ciągłych Zamawiający uzna 
spełnienie warunku, gdy okres świadczeń już zrealizowanych w ramach usługi będzie nie 
krótszy niż 12 miesięcy. Usługi te winny być wykonywane należycie; 2) Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia warunek dotyczący zdolności technicznej i 
zawodowej zostanie spełniony jeżeli jeden z wykonawców wykaże, że wykonał sam co 
najmniej jedną usługę określoną warunkiem zamówienia; 3) Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia warunek dotyczący zdolności technicznej i 
zawodowej zostanie spełniony jeżeli jeden z wykonawców wykaże, że wykonał sam co 
najmniej jedną usługę określoną warunkiem zamówienia; 4) polegania na zasobach innych 
podmiotów warunek dotyczący zdolności technicznej i zawodowej zostanie spełniony jeżeli 
jeden podmiot wykaże, że wykonał sam co najmniej jedną usługę określoną warunkiem 
zamówienia. Jeżeli Wykonawca wykaże doświadczenie nabyte w ramach kontraktu 
(zamówienia/umowy) realizowanego przez wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (konsorcjum), Zamawiający nie dopuszcza by Wykonawca polegał na 
doświadczeniu grupy wykonawców, której był członkiem, jeżeli faktycznie i konkretnie nie 
wykonywał wykazywanego zakresu prac. Zamawiający zastrzega możliwość zwrócenia się do 
Wykonawcy o wyjaśnienia w zakresie faktycznie i konkretnie wykonywanego zakresu prac 
oraz przedstawienia stosownych dowodów np. umowy konsorcjum, z której wynika zakres 
realizowanych obowiązków, czy wystawionych przez Wykonawcę faktur.
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5.1.10.
 
Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Za kryterium "cena" można otrzymać maksymalnie 60 punktów
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Za kryterium "czas przybycia patrolu interwencyjnego" można otrzymać 
maksymalnie 20 punktów
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Za kryterium "liczba osób zatrudnionych przez Wykonawcę pracowników z tzw. grup 
społecznie marginalizowanych" można otrzymać maksymalnie 20 punktów
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
c883acb8-9d28-470c-80ee-eeec621db80b
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c883acb8-
9d28-470c-80ee-eeec621db80b
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Jah
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Zamawiający ma 
prawo zażądać umowy konsorcjum lub spółki cywilnej przed zawarciem umowy

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c883acb8-9d28-470c-80ee-eeec621db80b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c883acb8-9d28-470c-80ee-eeec621db80b
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c883acb8-9d28-470c-80ee-eeec621db80b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c883acb8-9d28-470c-80ee-eeec621db80b
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 
6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 9. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
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Ametlik nimi: Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej
Registreerimisnumber: 8961004718
Osakond: Sekcja Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Strzegomska 6
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 53-611
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
E-posti aadress: szpu@mops.wroclaw.pl
Telefon: +48 717822397
Internetiaadress: https://mops.wroclaw.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1743e761-7f29-4128-baab-c49ec1ba3d1a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:szpu@mops.wroclaw.pl
https://mops.wroclaw.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 11/06/2026 12:13:44 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 403368-2026
ELT S väljaande number: 112/2026
Avaldamise kuupäev: 12/06/2026
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